MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
Between

Guru Gobind Singh Indraprastha University (GGSIPU), INDIA
And
Libera Universitia Maria SS., Assunta (LUMSA), Rome, ITALY

PREAMBLE

This MEMORANDUM OF UNDERSTANDING is entered into by and ‘between the
Guru Gobind Singh Indraprastha University (GGSIPU), Sector 16-C, Dwarka, New
Delhi, INDIA, hereafter “GGSIPU”, and the Libera Universita Maria $8. Assunta
(LUMSA), Rome, ITALY, hereafter “LUMSA”

GGSIPU and LUMSA are referred to collectively as “Parties” or individually as
“Party”. The parties agree to engage in cooperative programmes of education and
research and to promote exchange among their faculty and students, in order to
enhance the learning experience, and international understanding, on the basis
of equality, mutual benefit and reciprocity; and thereof, the parties wish to define
the broad terms and conditions under which they will engage in cooperative
programmes. :

1. Purpose/ Ol;jectives

The goal of this cooperation is to foster academic collaboration, provide
opportunities for global experience and to facilitate advancement of
knowledge on the basis of reciprocity, mutual benefits and frequent
interactions. The parties agree to explore the possibilities of engaging in the
following areas of collaboration

(a) Exchange of faculty for limited periods of time for purposes of education,
research, training, and consultancy.

(b) Exchange of students at Undergraduate, Post-graduate, Doctoral and
Post-Doctoral levels for limited periods of time for purposes of education,

. research, internship, and training.

(c) Joint organization of seminars, conferences, workshops and short-term
continuing education programmes on topics of mutual interest.

(d) Joint proposal and engagement in research or training programmes
sponsored by funding agencies. '
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(e) Introduction of joint twinning programmes in areas of high relevance to
both the parties. ‘ '

() Exchange of information on research, teaching, learning materials and
other literature relevant to the parties.

2. Provisions for collaboration
2.1 Faculty-related collaboration

Both the parties to the MoU undertake to promote faculty-related
collaboration for academic purposes.

(a) There may be mobility of the faculty members from one party to the other
for short duration (no longer than one academic semester) on the terms
and conditions agreeable to both parties.

(b) The faculty under mobility may be engaged in teaching programmes,
participate in seminars, participate in executive & joint programmes,
carry out research work to promote academic interests of both the
institutions during the exchange duration.

(c) The request for exchange of faculty shall be duly forwarded by -

(i) the home institution in the form of a written proposal to the
host institution. The proposal shall include the credentials of
the visiting faculty member(s) and a description of the scope of
the teaching or research which the faculty member(s) hope(s) to
accomplish. The request shall also state the type of assistance
or facilities which the faculty or researchers may require from
the host institution; or

(i) the host institution in the form of a written proposal. to the home

institution. The proposal shall include the type of expertise as

required in respect of the visiting faculty member(s) and a description
of the scope of the teaching or research which the faculty member(s)
is (are) intended to be engaged with.

2.2 Student-related collaboration

Both the parties to the MoU undertake to promote student-related
collaboration for academic purposes.

(a) The host institution shall recognize the eligibility obtained by the
candidate studying in home institution as per the norms of the
country in which the home institution operates.

(b) The student mobility programs shall be allowed for a minimum of
three credits and maximum of two semester. The transcripts of
credits obtained at the host institution shall be issued by the host
Institution, and signed jointly by both the Institutions, and shall
form part of the final transcripts of the student issued by the home
institution. The transcripts issued by the host institution shall
further be appended with the final transcripts.
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(c) The degree of the student graduating from GGSIPU, in
collaborative arrangement with the Foreign Institution, shall be
awarded only by GGSIPU and not by the Foreign Institution. The
degree shall incorporate a para that it is being awarded in
collaboration with the Foreign Educational Institution specifying
the number of credits obtained from the Foreign Institution.

(d) The credits awarded by the GGSIP University under the degree
programmes covered in the collaboration, shall be accepted by the
Host Institution not only for the collaboration but for all other
purposes, including academic mobility. Further, the minimum
duration of the programs of study, covered under the
collaboration, in the Host Institution shall not be less than two
semesters for undergraduate programs and one semester for the
postgraduate programs.

2.3 Ianstitution-related collaboration

Both the parties to the MoU undertake to promote institution-related
collaboration for academic purposes.

(a) The parties may mutually decide to undertake institutional-level
collaborative activities such as joint conferences /seminars/
workshops, extramural grants /projects, or other similar activities.

. Costs, Finances, Fees and Insurance

(a) Each party will be responsible for its own costs related with the
administration of the collaborations under this MoU.

(b) For institution-related collaboration, each party will be responsible
for its own costs in connection with all matters relating to
collaborations under this MoU. The terms and conditions for each
activity, including those concerning stipend, travel, and housing,
etc, would be worked out between the parties.

(c) For faculty-related collaborations, each party will be responsible
for its own costs in connection with all matters relating to
collaborations under this MoU. As a norm, the travelling cost shall
be borne by the home institution, boarding and lodging cost shall
be borne by the host institution and the stipend etc shall be
worked out mutually by both the parties.

(d) The terms and conditions for each exchange or assignment,
including those concerning stipend, travel, and housing, etc. would
be worked out between the parties.

(e) For student-related collaborations, the home institution shall pay
a proportionate amount of the academic fee (credits earned at the
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host institution as against total credits of the semester/
year/program) to the host institution. The students shall be
responsible for their own transportation to and from the host
institution, as well as for the boarding, lodging, insurance, and any
other necessary expenses while attending the host institution.

(f) In the case of the visa not getting stamped in case of student-
related collaborations, the loss of visa fee shall be borne by the
student concerned. ' '

(g) In the unforeseen circumstances of the candidate not being able to
depart for the host institution despite all the approvals, the
candidate under reference shall bear-all the costs that remain.
unadjusted at the end of the parties for the case.

. Administration

The administration of this MoU shall be the responsibility of the
Directorate of International Affairs (DIA) at the GGSIPU and the

'Rector at LUMSA.

. General Provisions

(a) Any specific joint projeéts with legally binding obligations will be
set forth in separate written agreements.

(b) Treatment of intellectual property rights developed through
collaborations under this MoU will be determined between the
parties through mutual consultation and separate written
agreements on a case to case basis. In any case, the support of
both the partnering institutions shall be duly acknowledged for all
academic products having IPR value.

(c} All activities conducted under this MoU will be in accordance with
the applicable rules and regulations of the home and host
institutions, and all applicable federal, state and local laws, rules
and regulations of the concerned countries.

. Confidentiality

Each party shall treat as confidential and shall not disclose to any
person/organization the terms of this MoU or any information or
materials supplied or made available in connection herewith without
the other party provided, however ‘the party may disclose such
information as required by law of the land. The provision shall
survive termination or expiration of this ‘MoU.
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7.Duration, Revision and Termination _

(a)The MoU shall become effective on the date that it is signed by
both parties and shall be valid for five years. .

(b)The MoU may be revised through the mutual agreement of both
the institutions and the approval by the regulatory authority in the
concerned country, wherever so required by the law.

(c) This MoU may be terminated by either party at any time provided
that the party who wishes to terminate gives written notice of its
intention at least three months prior to the termination. However,
ongoing collaborative activities of any kind shall be allowed to
conclude irrespective of the termination of this MoU.

8.0Obligations

8.1 Both the parties agree to jointly solicit for funds including the
donor funds, research grants, contributions, subscriptions and
such related funds for the purpose of realizing any or all the
objectives of the collaboration. '

82 Both institutions shall abide by current international guidelines
on good research practice and ethics available in relation to all
research activities.

8.3 Both the parties shall make rules governing the use of
respective facilities including laboratories, library and
workshops where such facilities are used to conduct any of the
functions of this collaboration.

8.4 Both the parties shall make rules relating to entitlement,
selection, procedures, etc., for intended beneficiaries of the
respective institutions.
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Guru Gobind Singh Indraprastha University
New Delhi, India .
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NAME

Registrar _

Guru Gobind Singh Indraprastha University
New Delhi, India
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© = The parties to this Memorandum of Bnder‘s"tanding hereby confirm their
agreement to its terms by the following signatures

Libera Universita Maria §8. Assunta,
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
Between

Guru Gobind Singh Indraprastha University (GGSIPU), INDIA
And
University of Tuzla (UNTZ), Bosnia and Herzegovina

PREAMBLE

This MEMORANDUM OF UNDERSTANDING is entered into by and between the
Guru Gobind Singh Indraprastha University (GGSIPU), Sector 16-C, Dwarka, New
Delhi, INDIA, hereafter “GGSIPU”, and the University of Tuzla (UNTZ), Bosnia and
Herzegovina, hereafter “UNTZ”.

GGSIPU and UNTZ are referred to collectively as “Parties” or individually as
“Party”. The parties agree to engage in cooperative programmes of education and
research and to promote exchange among their faculty and students, in order to
enhance the learning experience, and international understanding, on the basis
of equality, mutual benefit and reciprocity; and thereof, the parties wish to define
the broad terms and conditions under which they will engage in cooperative
programmes.

1. Purpose/Objectives

The goal of this cooperation is to foster academic collaboration, provide
opportunities for global experience and to facilitate advancement of
knowledge on the basis of reciprocity, mutual bencfits and frequent
interactions. The parties agree to explore the possibilitics of engaging in the
following areas of collaboration .

(a) Exchange of faculty for limited periods of time for purposcs of education,
research, training, and consultancy.

(b) Exchange of students at Undergraduate, Post-graduate, Doctoral and
Post-Doctoral Igvels for limited periods of time for purposes of education,
research, internship, and training.

(c) Joint organization of seminars, conferences, workshops and short-term
continuing education programmes on topics of mutual interest.

Lof s



(d) Joint proposal and engagement in research or training programmes
sponsored by funding agencies.

(e) Introduction of joint twinning programmes in areas of high relevance to
both the parties.

() Exchange of information on research, teaching, learning materials and
other literature relevant to the parties.

2. Provisions for collaboration

2.1

Faculty-related collaboration

Both the parties to the MoU undertake to promote faculty-related
collaboration for academic purposes.

(a) There may be mobility of the faculty members from onc party to the other
for short duration (no longer than one academic semester) on the terms
and conditions agreeable to both parties.

(b) The faculty under mobility may be engaged in teaching programmes,
participate in seminars, participate in executive & joint programmes,
carry out research work to promote academic interests of both the
institutions during the exchange duration.

(c) The request for exchange of faculty shall be duly forwarded by —

(i)

(i1)

2.2

the home institution in the form of a written proposal to the host
institution. The proposal shall include the credentials of the visiting
faculty member(s) and a description of the scope of the teaching or
rescarch which the faculty member(s) hope(s) to accomplish. The
request shall also state the type of assistance or facilities which the
faculty or researchers may require from the host institution; or

the host institution in the form of a written proposal to the home
institution. The proposal shall include the type of expertise as
required in respect of the visiting faculty member(s) and a description
of the scope of the tedching or research which the faculty member(s)
is (are) intended to be engaged with. .

Student-related collaboration

Both the parties to the MoU undertake to promote student-related
collaboration for academic purposes.

(a) The host inStitution shall recognize the eligibility obtained by the
candidate studying in home institution as per the norms of the
country in which the home institution operates.

(b) The student mobility programs shall be allowed for a minimum of
three credits and maximum of two semesters. The transcripts of
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credits obtained at the host institution shall be issued by the host
Institution, and signed jointly by both the Institutions, and shall
form part of the final transcripts of the student issued by the home
institution. The transcripts issued by the host institution shall
further be appended with the final transcripts.

(c) The degree of the student graduating from GGSIPU, in
collaborative arrangement with the Foreign Institution, shall be
awarded only by GGSIPU and not by the Foreign Institutibn. The
degree shall incorporate a para that it is being awarded in
collaboration with the Foreign Educational Institution specifying
the number of credits obtained from the Foreign Institution.

(d) The credits awarded by the GGSIP University under the degree
programmes covered in the collaboration, shall be accepted by the
Host Institution not only for the collaboration but for all other
purposes, including academic mobility. Further, the minimum
duration of the programs of study, covered under the
collaboration, in the Host Institution shall not be less than two
semesters for undergraduate programs and one semester for the
postgraduate programs.

2.3 Institution-related collaboration

Both the parties to the MoU undertake to promote institution-related
collaboration for academic purposes. '

(a) The parties may mutually decide to undertake institutional-level
collaborative activities such as joint conferences/seminars/
workshops, extramural grants/projects, or other similar activities.

3. Costs, Finances, Fees and Insurance

(a) Each party will be responsible for its own costs related with the
administration of the collaborations under this MoU.

(b) For institution-related collaboration, each party will be responsible
for its own costs in connection with all matters relating to
collaborations under this MoU. The terms and conditions for each
activity, including those concerning stipend, travel, and housing,
etc, would be worked out between the parties.

(c) For faculty-related collaborations, each party will be responsible
for its owrr costs in connection with all matters relating to
collaborations under this MoU. As a norm, the travelling cost shall
be borne by the home institution, boarding and lodging cost shall
_be borne by the hgst institution and the ‘stipend etc shall be
worked out mutually by both the parties.
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(d)The terms and conditions for each exchange or assignment,
including those concerning stipend, travel, and housing, etc. would
be worked out between the parties.

(e) For student-related collaborations, the home institution shall pay
a proportionate amount of the academic fee (credits earned at the
host institution as against total credits of the semester/
year/program) to the host institution. The students shall be
responsible for their own transportation to and from the host
institution, as well as for the boarding, lodging, insurance, and any
other necessary expenses while attending the host institution.

(f) In the case of the visa not getting stamped in case of student-
related collaborations, the loss of visa fee shall be borne by the
student concerned.

(g) In the unforeseen circumstances of the candidate not being able to
depart for the host institution despite all the approvals, the
candidate under reference shall bear all the costs that remain
unadjusted at the end of the parties for the case.

Administration

The administration of this MoU shall be the responsibility of the
Directorate of International Affairs (DIA) at the GGSIPU and the
International Relations Office at the UNTZ.

. General Provisions

(a) Any specific joint projects with legally binding obligations will be
set forth in separate written agreements.

(b) Treatment of intellectual property rights developed through
collaborations under this MoU will be determined between the
parties through mutual consultation and separate written
agreements on a case to case basis. In any case, the support of
both the partnering institutions shall be duly acknowledged for all
academic products having IPR value. g

(c) All activities conducted under this MoU will be in accordance with
the applicable rules and regulations of the home and host
institutions, and all applicable federal, state and local laws, rules
and regulations of the concerned countries.

Conﬂdentialityw

Each party shall treat as confidential and shall not disclose to any
person/organization the terms of this MoU or any information or
materials supplied or made available in connection herewith without
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the other party provided, however the party may disclose such
" information as required by law of the land. The provision shall
survive termination or expiration of this MoU.

7.Duration, Revision and Termination

(a) The MoU shall become effective on the date that it is s:gned by
both parties and shall be valid for five years.

(b)The MoU may be revised through the mutual agreement ‘of both
the institutions and the approval by the regulatory authority in the
concerned country, wherever so required by the law.

(¢c) This MoU may be terminated by either party at any time provided
that the party who wishes to terminate gives written notice of its
intention at least three months prior to the termination. However,
ongoing collaborative activities of any kind shall be allowed to
conclude irrespective of the termination of this MoU.

8.0Obligations

8.1 Both the parties agree to jointly solicit for funds including the
donor funds, research grants, contributions, subscriptions and
such related funds for the purpose of realizing any or all the
objectives of the collaboration.

8.2 Both institutions shall abide by current international guidelines
on good research practice and ethics available in relation to all
research activities.

8.3 Both the parties shall make rules governing the use of
respective facilities including laboratories, library and
workshops where such facilities are used to conduct any of the
functions of this collaboration.

8.4 Both the parties shall make rules relating to entitlement,
selection, procedures, etc., for intended beneficiaries of the
respective institutions.

-
T
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The parties to this Memorandum of Understanding hereby confirm their
agreement to its terms by the following signatures

Guru Gobind Singh Indraprastha University

New Delhi, India HelRegovina )
Nmmma'ﬂadﬁigrafﬁé
Sl lee
Guru Gobind Singh Indraprastha Univers fty of Tuzla, BiH
New Delhi, India
. Registrar
G.G.S. Indraprastha University .
Bector-16C, Dwarka, New Delhi-110078 Date: 05 February 2021
'
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